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“พี่น้องทั้งหลาย ผู้เป็นที่รักของพระเจ้า เราทราบแน่ว่าพระเจ้าได้ทรงเลือกสรรท่านทั้งหลายไว้แล้ว 5 และข่าวประเสริฐของเราที่มาถึงท่านไม่ได้มาด้วยถ้อยคำเท่านั้น แต่ด้วยฤทธิ์เดช ด้วยพระวิญญาณบริสุทธิ์ และด้วยความมั่นใจอันเต็มเปี่ยม ท่านทั้งหลายรู้อยู่แล้วว่า เราเป็นคนอย่างไรในหมู่พวกท่านเพราะเห็นแก่ท่าน 6 และท่านก็ทำตามอย่างของเรา และขององค์พระผู้เป็นเจ้า โดยที่ท่านได้รับคำสอนนั้นด้วยความยากลำบากมาก แต่ท่านยังมีความชื่นชมยินดีซึ่งเกิดจากพระวิญญาณบริสุทธิ์ 7 เพราะเหตุนั้นท่านจึงเป็นแบบอย่างแก่คนที่เชื่อแล้ว ในแคว้นมาซิโดเนียและแคว้นอาคายา 8 เพราะว่าคำสอนเรื่ององค์พระผู้เป็นเจ้าได้เลื่องลือออกไปจากพวกท่าน ไม่ใช่แต่ในแคว้นมาซิโดเนียและในแคว้นอาคายาเท่านั้น แต่ความเชื่อของท่านในพระเจ้าได้เลื่องลือไปทุกแห่งหน จนเราไม่จำเป็นต้องพูดอะไรอีก” (1 เธสะโลนิกา 1: 4 – 8)

“For we know, brothers loved by God, that he has chosen you, 5 because our gospel came to you not only in word, but also in power and in the Holy Spirit and with full conviction. You know what kind of men we proved to be among you for your sake. 6 And you became imitators of us and of the Lord, for you received the word in much affliction, with the joy of the Holy Spirit, 7 so that you became an example to all the believers in Macedonia and in Achaia. 8 For not only has the word of the Lord sounded forth from you in Macedonia and Achaia, but your faith in God has gone forth everywhere, so that we need not say anything.” (1 Thessalonians 1: 4 – 8)

คริสเตียนที่เมืองเธสะโลนิกาเริ่มต้นโดยอัครทูตเปาโล เมืองเธสะโลนิกาเป็นเมืองท่าและเป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกิจของแคว้นมาซิโดเนีย มีทางหลวงเชื่อมระหว่างเอเซียและยุโรป ที่เมืองนี้มีนิคมของชาวยิวที่เข้มแข็ง อาจารย์เปาโลเข้าไปในธรรมศาลาเทศนาและอธิบายพระคัมภีร์ให้
ผู้เชื่อพระเจ้าชาวยิวในศาลาธรรม (กิจการ 17: 2) แต่ท่านต้องออกจากเมืองนี้เพราะถูกต้านจากพวกยิว (กิจการ 17: 5 – 13)

แต่อย่างไรก็ดี ถึงแม้จะใช้เวลาเพียงสั้นๆ แต่งานเกิดผล ด้วยความเป็นห่วงผู้เชื่อในเมืองนี้ที่ต้องเผชิญกับการต่อต้าน อาจารย์เปาโลจึงสั่งทิโมธีไปเยี่ยมเยียนหนุนใจ (1 เธสะโลนิกา 3: 1 – 2; 5) เมื่อทิโมธีอำลาพี่น้องที่นั่นกลับมาร่วมเดินทางกับอาจารย์เปาโลต่อไป ทิโมธีได้เล่าให้อาจารย์เปาโลฟังเกี่ยวกับความมั่นคงในความเชื่อของพี่น้อง ทำให้อาจารย์เปาโลเขียนจดหมายมายัง
คริสเตียนที่เมืองเธสะโลนิกา ดังที่เราได้อ่านจดหมายฝากเธสะโลนิกา ฉบับที่ 1 และ 2

อัครทูตเปาโลพูดถึงคริสตจักรแห่งนี้ เป็นการชมเชยว่า 
“...เพราะเหตุนั้นท่านจึงเป็นแบบอย่างแก่คนที่เชื่อแล้ว ...” (1 เธสะโลนิกา 1: 7)

“...so that you became an example to all the believers ...” (1 Thessalonians 1: 7)

คริสเตียนที่เมืองเธสะโลนิกาเป็นกำลังใจให้ผู้อื่นได้เรียนรู้พระคุณพระเจ้า ฤทธิอำนาจของพระวิญญาณ ความเชื่อแท้ และความภักดีต่อองค์พระผู้เป็นเจ้า

เราเรียนรู้ชีวิตคริสเตียนที่เราควรนำมาเป็นแบบอย่างสำหรับเราในยุคนี้มีอะไรบ้าง
I. ยอมจ่ายราคาสูงต้อนรับพระกิตติคุณ
“และท่านก็ทำตามอย่างของเรา และขององค์พระผู้เป็นเจ้า โดยที่ท่านได้รับคำสอนนั้นด้วยความยากลำบากมาก แต่ท่านยังมีความชื่นชมยินดีซึ่งเกิดจากพระวิญญาณบริสุทธิ์” (1 เธสะโลนิกา 1: 6)

“And you became imitators of us and of the Lord, for you received the word in much affliction, with the joy of the Holy Spirit.” (1 Thessalonians 1: 6)

ชาวเมืองเธสะโลนิกาต้องเผชิญกับการต่อต้าน การข่มเหง การขัดขวางอย่างรุนแรงเพื่อขัดขวางไม่ให้พวกเขาต้อนรับพระเยซูคริสต์ แต่พวกเขาเลือกพระเยซูแม้ต้องทนทุกข์อย่างหนัก ทั้งนี้เพราะตาใจของเขามีความกระจ่างชัดว่าพระเยซูคือใคร มีคุณค่าต่อชีวิตอย่างไร ทั้งโลกนี้และโลกหน้า ถึงแม้ว่าพวกเขาจะต้องดูเหมือนว่าจะต้องจ่ายราคาแพง แต่การได้พระเยซูมีกำไรกว่ามาก

ผู้ที่พระเจ้าเลือกสรร ผู้ตัดสินใจเป็นสาวกทุกยุคทุกสมัยรู้ดีว่าเขาต้องแบกไม้กางเขนตามพระองค์ ทนทุกข์ร่วมกับพระคริสต์ ปฏิเสธเป็นมิตรกับโลกคือ “ตรา” ประทับแสดงถึงการเป็นสาวกของพระองค์
II. เป็นท่อแห่งพระพรแพร่ข่าวประเสริฐ 
“เพราะว่าคำสอนเรื่ององค์พระผู้เป็นเจ้าได้เลื่องลือออกไปจากพวกท่าน ไม่ใช่แต่ในแคว้นมาซิโดเนียและในแคว้นอาคายาเท่านั้น แต่ความเชื่อของท่านในพระเจ้าได้เลื่องลือไปทุกแห่งหน จนเราไม่จำเป็นต้องพูดอะไรอีก” (1 เธสะโลนิกา 1: 8)

“For not only has the word of the Lord sounded forth from you in Macedonia and Achaia, but your faith in God has gone forth everywhere, so that we need not say anything.” 
(1 Thessalonians 1: 8)

อัครทูตเปาโลพูดถึงสิ่งที่เกิดขึ้นกับชาวเธสะโลนิกาเมื่อท่านนำกิตติคุณมาประกาศ
“พี่น้องทั้งหลาย ผู้เป็นที่รักของพระเจ้า เราทราบแน่ว่าพระเจ้าได้ทรงเลือกสรรท่านทั้งหลายไว้แล้ว และข่าวประเสริฐของเราที่มาถึงท่านไม่ได้มาด้วยถ้อยคำเท่านั้น แต่ด้วยฤทธิ์เดช ด้วยพระวิญญาณบริสุทธิ์ และด้วยความมั่นใจอันเต็มเปี่ยม ท่านทั้งหลายรู้อยู่แล้วว่า เราเป็นคนอย่างไรในหมู่พวกท่านเพราะเห็นแก่ท่าน” (1 เธสะโลนิกา 1: 4 – 5)

“For we know, brothers loved by God, that he has chosen you, because our gospel came to you not only in word, but also in power and in the Holy Spirit and with full conviction. You know what kind of men we proved to be among you for your sake.” (1 Thessalonians 1: 4 – 5)

ชาวเมืองได้สัมผัสพระกิตติคุณ และพบว่าพระกิตติคุณเป็นฤทธิ์เดช เขาสัมผัสได้ว่าพระเยซูคริสต์เป็นพระเจ้า เป็นพระผู้ช่วยให้รอด นำการเปลี่ยนแปลงชีวิต มีการอัศจรรย์หลายสิ่งเกิดขึ้นพิสูจน์ว่า พระเยซูยังทรงพระชนม์อยู่จริง ช่วยได้จริง จนผู้คนที่เมืองนั้นกล่าวขานถึงการอัศจรรย์ที่เกิดขึ้น เป็นคลื่นขยายออกไปไกล

คริสเตียนที่มีประสบการณ์กับพระเจ้าจริง เรื่องราวของเขาจะถูกกล่าวขานเรื่องราวของพระคริสต์จะมีคนพูดต่อๆ กันไป

คริสตจักรเป็นที่รวมของผู้มีประสบการณ์กับพระเจ้า พระเจ้าประสงค์ที่จะให้ประสบการณนี้เลื่องลือออกไปทั้งใกล้และไกล พระเจ้าเลือกคริสตจักรให้เป็นเจ้าภาพในโลกนี้ ทำให้พระกิตติคุณแพ่หลายออกไปจนสุดแผ่นดินโลก

III. ทนการพิสูจน์ความเชื่อแท้

คริสเตียนชาวเมืองเธสะโลนิกาไม่เพียงแต่พบอุปสรรคก่อนรับเชื่อ แต่หลังจากรับเชื่อแล้วพวกเขาต้องเผชิญกับความทุกข์ยากลำบากที่จะรักษาความเชื่อ

อัครทูตเปโตรพูดถึงความเชื่อเปรียบเหมือน “ทองคำ”
“ในสิ่งนี้พวกท่านชื่นชมยินดี ถึงแม้ว่าเดี๋ยวนี้ จำเป็นที่พวกท่านต้องทนทุกข์ในการทดลองต่างๆนานาชั่วระยะหนึ่ง เพื่อการทดสอบ ความเชื่อของพวกท่าน (อันล้ำค่ายิ่งกว่าทองคำ ที่แม้ว่าจะเสื่อมสลายไปได้ก็ยังถูกทดสอบด้วยไฟ) จะนำไปสู่การสรรเสริญ ศักดิ์ศรี และเกียรติ ในเวลาที่
พระเยซูคริสต์จะเสด็จมาปรากฏ” (1 เปโตร 1: 6 – 7)

“In this you rejoice, though now for a little while, if necessary, you have been grieved by various trials, so that the tested genuineness of your faith-more precious than gold that perishes though it is tested by fire-may be found to result in praise and glory and honor at the revelation of Jesus Christ.” (1 Peter 1: 6 – 7)


ทองคำแท้ย่อมไม่กลัวไฟ แต่ไฟจะยิ่งทำให้ทองบริสุทธิ์ขึ้น ความเชื่อของชาวเมือง
เธสะโลนิกาพิสูจน์แล้วว่า เขาเชื่อให้พระเยซูด้วยใจบริสุทธิ์ ไม่มีผลประโยชน์อย่างอื่นแอบแฝง

เป้าหมายความเชื่อไม่ใช่ความสุขที่โลกให้ แต่เขารอวันที่พระเยซูจะเสด็จกลับมา
“เพราะคนเหล่านั้นร่ำลือกันว่า พวกท่านให้การต้อนรับเราดีขนาดไหน และกล่าวถึงการที่ท่านได้ละทิ้งรูปเคารพและหันมาหาพระเจ้า เพื่อรับใช้พระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่และเที่ยงแท้ และรอคอยพระบุตรของพระเจ้าจากสวรรค์ ซึ่งพระองค์ทรงให้เป็นขึ้นจากตาย คือพระเยซูผู้ทรงช่วยเราให้พ้นจากพระพิโรธที่จะมีมาภายหน้านั้น” (1 เธสะโลนิกา 1: 9 – 10)

“For they themselves report concerning us the kind of reception we had among you, and how you turned to God from idols to serve the living and true God, and to wait for his Son from heaven, whom he raised from the dead, Jesus who delivers us from the wrath to come.” 
(1 Thessalonians 1: 9 – 10)

บนสวรรค์เต็มไปด้วยทองคำและสิ่งมีค่า ผู้ที่เชื่อแม้คือทองคำของพระเจ้า ทองคำแท้จะอยู่ที่นั้น เพชรพลอยแท้จะอยู่ที่นั้นแต่อย่างอื่นจะหายไปด้วยไฟ
สรุป

พระเจ้าเรียกเราวันนี้ไม่เพียงแต่ช่วยให้เรารอด แต่เพื่อเราจะเป็นแบบอย่างให้คนทั้งหลายได้รู้ว่าการเชื่อพระเยซูมีค่าอย่างไร
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